
A nyelvrokonság 
címmel jelent meg a napokban 
Róna-Tas Andrásnak, a JATE 
Finnugor Nyelvtudományi Tan-
szék altajisztikai csoportja veze-
tőjének új kötete a Gondolat 
Könyvkiadó gondozásában. 

A szerző az első részben meg-
állapítja: a nyelvek rokonságá-
nak kérdése először a római bi-
rodalom és a görög kultúra sajá-
tos viszonya alapján vetődött fel. 
Ez indította el a hosszú évszáza. 
dokon át tartó kutatást az egyes 
nyelvek eredője, az ősnyelv után. 
Azoknak, akik ily módon idegen 
nyelvekkel is foglalkoztak, fel-
tűnt, hogy valamely más nyelv-
ben és a saját nyelvükben sok a 
hasonló szó. Altalános emberi ta-
pasztalat, hogy a rokonok hason-
lítanak egymásra. A hibás logikai 
következtetésnek — „ha a roko-
nok hasonlítanak, akkor ami ha-
sonlít, az rokon" — az lett a kö-
vetkezménye, hogy megindult a 
„vadászat" az azonos hangzású 
szavak után. Ezek között sok he-
lyes felismerés is van, de túlnyo-
mó többségük csak a külső csen-
gésre alapító téves összehasonlí-
tás volt. Az ősrégi tévedés hatá. 

sa azonban olyan elemi erejű, 
hogy a mai napig sem sikerült 
kigyomlálni az emberi gondolko-
dásból. Ma is születnek dilettáns, 
fél- és áltudományos munkák, 
amelyek a nyelvek rokonságát 
csak a hasonlóságok segítségével 
akarják bizonyítani. Gondolha-
tunk például a sumér—magyar 
nyelvrokonság körül zajló viták-
ra. Ezért is szükséges egyszer át-
fogóan megvizsgálni a nyelvro-
konság kérdéskörét. S éppen ez 
a nagy érdeme Róna-Tas András 
könyvének. 

A továbbiakban az író törté-
neti áttekintést ad az olvasónak 
a nyelvrokonsággal kapcsolatos 
kutatásokról, az ókortól egészen 
napjainkig, majd a mű második 
részében az egyes elméletekkel 
ismertet meg bennünket. 

Róna-Tas András kötete jól 
szerkesztett, logikusan tagolt mű. 
Egyik legfőbb erénye, hogy a 
kellő általános műveltséggel ren-
delkező, nem szakmabeli olvasó 
is hasznos ismereteket szerezhet 
belőle. 

szGlfál. mária 

Nevelés afejlett szocializmusban 

— Prefessser úr, mhdhiI hoztam « kabalámat. 

„A kommunista nevelés — a 
szocialista integráció szerves ré-
sze". — Ezzel a mottóval ren-
dezték meg április 25-től 28-ig a 
csehszlovákiai Poprádon a kom-
munista nevelés kérdéseivel fog-
lalkozó nemzetközi jellegű kon-
ferenciát. 

A felelős rendező szerv a Szlo-
vák Szocialista Köztársaság Ok-
tatási Minisztériuma Marxizmus 
—Leninizmus Oktatási Főosztá-
lya, a „házigazda" felsőoktatási 
intézmény pedig a Bratiszlavai 
Köztársasági Egyetem volt. A 
meghívottak között a konferen-
cián képviseltette magát minden 
csehszlovákiai felsőoktatási in-
tézmény, a külföldiek között pe-
dig a Szovjetunió, Bulgária, Len-
gyelország, a Német Demokrati-
kus Köztársaság és hazánk kül-
döttsége foglalt helyet. Hazán-
kat Marjanek Károlyné ár. köz-
gazdász kandidátus és e sorok 
írója képviselte. 

•Érdeklődéssel hallgattuk a 
többi szocialista ország felsőok-
tatási intézményeinek nevelési 
problémáit és a kommunista ne-
velés területén elért eredménye-
it. Különösen színes értékelést 
hallottunk a szlovák kollégák 
részéről, akik több ifjúság-szo-
ciológiai felmérés összegzéséről 
is tájékoztatást adtak. Számos 
hozzászóló megerősítette azt az 
alapelvet, hogy a felsőoktatás-
ban továbbra is kiemelt szere-
pet tölt be a marxizmus—lenin-
izmus tantárgyszerű oktatása. 
Emellett azonban néhány rész-
ben újszerű vonatkozás is hang-
súlyt kapott. A legfontosabb 
momentumok: jobban meg kell 
ismernünk a hallgatók szociális 
mikrostruktúráját, az oktatási és 
nevelési feladatokat közelebb 
kell hozni az egyes csoportok-
hoz, sőt az egyes egyénekhez is, 
hogy az oktatás ezáltal is meg-
győzőbb lehessen. 

A? oktató tevékenység során 
természetesen továbbra is meg-
határozó szerepet tölt be az ok-
tató. Éppen ezért az oktató sze-
mélyisége. egyéni felkészültsége 
a fejlett szocializmus időszaká-
ban is fontos. A szlovák kollé-

gáktól hallottuk például azt a 
követelményt is, hogy a csehszlo-
vákiai felsőoktatásban oktató 
nem pedagógiai végzettségű ta-
nároknak, 3 éven belül magas 
követelményeket támasztó peda-
gógiai vizsgát kell letenni. 

A magyar felsőoktatásban va-
lamennyire is járatos oktatók 
számára nem kell túlzottan meg-
magyaráznunk, mennyire egyet-
értettünk a kollégiumi nevelő-
munka értékorientáló szerepé-
nek kiemelésével. Ugyancsak sok 
szó esett oz ifjúsági szövetségek 
politikai és kádernevelő tevé-
kenységéről. Többen is hangoz-
tatták, hogy jobban összhangba 
kell hozni az ifjúság feladatait a 
jog és kötelesség területén. 

Ismét hallhattuk, hogy a fel-
sőoktatási oktató-nevelő munka 
továbbra sem nélkülözheti o 
tervszerűséget, az egyes terüle-
teikre lebontott feladatok, s azok 
felelőseinek pontos megjelölését. 

A kommunista nevelés aktuá-
lis kérdéseivel foglalkozó poprá-
di konferencián több hozzászóló 
— köztük e sorok írója is — o 
társadalmi-közéleti aktivitásra 
való felkészítés lehetőségeivel és 
eredményeivel foglalkozott. 

A hozzászólók egyetértettek 
abban, hogy o fejlett szocializ-
mus ideológiai feladatai között 
első helyet kell elfoglalnia a fel-
sőoktatásban tanuló fiatalok po-
litikai nevelésének. Tudnunk 
kell, hogy napjainkban ugyan a 
világpolitika színterein a szocia-
lizmus eszméi egyre nagyobb 
tért hódítanak, de ezzel egyidő-
ben a két világrendszer ideoló-
giai ellentmondásai is mind ak-
tívabbakká válnak. Éopen ezért 
az eredményes ideológiai harc-
hoz magasszintű meggyőző poli-
tikai munka szükséges. 

A tudományos-technikai forra-
dalom jelenlegi és jövendő ered-
ményei ismeretében, illetve vár-
ható távlatában azonban a hall-
gatók kommunista nevelése min-
denképpen jelentse a szakmai 
felkészítést is. A magyar felsőok-
tatási intézményekben — ami kö-
zel száz intézményt jelent — több 

mint 60 ezer hallgató tanul, ké-
szül az elkövetkező évek és év-
tizedek értelmiségi feladataira. 
Közöttük a szegedi felsőoktatási 
intézmények eredményei sem je-
lentéktelenek. A társadalmi-köz* 
életi aktivitás területéről is több 
— országosan is ismert és elis-
mert — formát emlithettünk 
meg a nemzetközi szintű tanács-
kozáson. Külön érdeklődés ki-
sérte — az általunk elmondottak 
alapján — például a József At-
tila Tudományegyetem közmű-
velődési akcióit, a Studium Qe-
nerale mozgalmat, s különösen 
egyedi példát sikerült bemutat-
nunk a JATE Móra Ferenc „ki-
váló címmel kitüntetett" Kollé-
gium tevékenységének isimerte-
tésével. 

A több napos tanácskozás so-
rán jól eső érzéssel nyugtázhat-
tuk, hogy a magyar felsőoktatás 
a marxizmus—leninizmus okta-
tásában és az ehhez szorosan 
kapcsolódó társadalmi-közéleti 
aktivitásra való felkészítésben is 
megállja helyét a többi szocia-
lista ország hasonló intézményei-
vel összevetve. 

A konferencia elméleti prog-
ramjait gazdag kulturális ren-
dezvénysorozat egészítette ki. 
Ezek közül említhetjük a poprá-
di területi pártbizottságon tett 
látogatást, a sztárij szmokoveci 
kerületi tanácson lezajlott be-
szélgetést, de mindegyik közül a 
legkifejezőbb a Magas-Tátrában 
elesett szlovák partizánok em-
lékművének megkoszorúzása 
volt. A vörös szekfúkből kötött 
koszorú mindannyiunk számára 
azt jelképezte, hogy a fejlett 
szocializmusban is legfőbb érték 
az ember, az a kommunista, aki 
nemcsak ismeri a marxizmus té-
teleit, hanem képes küzdeni is 
azok mielőbbi megvalósításáért, 
ha úgy adódik, élete árán is. 

DR. MICHELLER MAGDOLNA 
egyetemi andjunktus 

Három nap után szedtük sátor, 
fánkat Aleppoból Az idő már 
sürgetett minket. Innen Törökor-
szág egy ugrás, de ezt taxival 
kell megtenni, ami nem olcsó, 
kb. 6 dollár, a 100 kilométeres 
ut. A határon minden nehézség 
nélkül túljutottunk, de nem úgy 
egy pakisztáni mullah-növendék, 
aki Sztambulban tanult teológiát 
— s közös hit ide, oda — vízum 
hiányában szabályszerűen kidob-
ták a holmiját, utána őt is. 

Antakyában (a régi Antiókia) 
csak pár órát töltöttünk, felszáll-
tunk az első Sztambulba tartó 
buszra. Nekünk csak 100 török 
líra a jegy. — Szeretem a ma-
gyarokat — mondja a tulaj. 
Több mint ezer kilométer az út, 
egész éjjel menni fogunk. 

Pár óránként megállunk ven-
deglők előtt, pihen a sofőr is, 
mert egyedül vezet. Fiatal török-
től kérdezek valamit, s tökéletes 
amerikai angollal válaszol. Ha-
mar összebarátkozunk, sokat be-
szélgetünk egész úton, sorsa a 
török értelmiségé. (Bevallom, szá-
momra ezek a találkozások te-
szik igazán érdekes élménnyé az 
utazást.) * 

Amerikai ösztöndíjjal tanult 
sz USA-ban. A nemzetközi kap. 
csolatok szakán többek között kí-
nai nyelvet vett fel. Hiába vé-
gezte el a legjobb minősítéssel az 
egyetemet, nem kapott állást, 
nem állt senki mögötte. 

.,— Egy tehetségkutató pályá-
zat után kaptam az ösztöndíjat, 
de mit ér, ha pártfogót nem ad-
nak mellé, anélkül nálunk nem 
élsz meg. Most angolt tanítok, 
könyveket fordítok, szabadúszó-
ként próbálok valahogy megélni. 
De kinek kell itt a tudás, az iro-
dalom?! Jó nektek, ott éltek, ahol 
becsülik az emberi értéket, a kul-
turát. Nem érzem magam jól, fe-
lesleges vagyok, a megszerzett 
tudás kin számomra. Ezért bu-
kott el a néhai nagy birodalmunk, 
mert képtelen volt haladni. Lá-
tod, Atatürk alatt mennyi hasz-
nos változás volt? Most is abból 
elünk. Sok pióca szívja a vérün. 
ket. Itt van például: gyártunk 
egy személyautót. Négy közvetítő 
kezen jut át, mire megveszik — 
es a gyári árnál 50 százalékkal 
többe kerül. Az emberek egy ré-
sze messze a családjától dolgozik, 
s ott kutyába sem veszik őket. 

A Perzsa Öböl felé VIII. rész 
De pénzt küldenek haza —vetem 
kózbe. Ha itthon dolgoznának, az 
egész ország javát szolgálnák. 
Hazajönnek és mind boltot akar 
nyitni, holott alig van forgalmuk, 
óe ez adja a rangot." 

Aztán kérdezgetett mi hogy 
élünk, ki tanulhat. Magyarorszá-
gi felvételi rendszerünket és ösz-
töndíjrendszerünket hallva szo-
morúan sóhajtott: — Mikor le-
szünk mi ott, hogy csak a tehet-
ségesek tanulhassanak? Így egy-
szerűen az oktatás lehetőségétől 
fosztanak meg minket, hányan 
elkallódtak már. De félnek is 
minden haladástól. Azt hangoz-
tatják a kommunistákról, hogy 
mindent elvesznek. S ezt a tudat-
lan tömeget megfélemlítik, ra-
gaszkodnak a nehezen megszer-
zett tenyérnyi parcellájukhoz, 
meg a két szamarukhoz, azt hi-
szik, az már magántulajdon. 

Sajnáltam, hogy el kellett vál. 
nunk, mire Sztambulba értünk. 
Leszállt még az ázsiai oldalon, s 
velünk átrobogott a busz a Bosz-
porusz feletti hídon — vissza 
Európába. 

Isztambul 
Hideg, esős időben érkeztünk, 

mar november volt A pályaud-
var közelében kis szállót talál-
tunk, s gyors evés után mély, fá-
radt álomba zuhantunk. 

Reggel kinéztünk, — csak ál-
mos felhők, sehol egy lélek az 
utcákon. Kijárási tilalom van, 
népszámlálás miatt. Most jártam 
harmadszorra erre, de az üres 
utcák egészen szokatlanok. Ődön-
günk az utcákon, most bárhol át-
mehetünk. Néha elkap egy-egy 
rendőr-őrjárat, de elengednek, 
nincs mit összeírni rajtunk. A 
kompkikötőben néhány rongyos 
csavargó papírhulladékok tüzénél 
melegszik, őket sem kell számon-
tartani. 

Az Aranyszarv-öblöt áthidaló 
Galota hídon jöttünk visszafelé, 
mikor egy dzsámi tövénél galam-
bokat etető embert láttunk meg, 
majd leguggolt és a kövérebbek-
ből elkapott kettőt, nagy kötény-

zsebébe rakta őket. Megvan a 
vacsora. 

Felmegyünk az Aja Szófiába, 
de zárva van. A szultánok egy-
kori palotája, a Topkapi is zárva, 
előtte két katona didereg, a fegy-
verek a sarokban, úgy sincs el-
lenőrzés. Istentelenül unatkoznak. 

menjenek Buda felé. Az Aja Szó-
fia Imafülkéje előtt két szép, 
bronzból készült gyertyatartó van, 
— Budáról. 

Az uralkodók emlékei 
Sok szép dzsámi és mecset 

épült, minden uralkodó köteles-

ALEPPO — Kelet utolsó gyöngye 

Az egyik előveszi a tárcáját, mu-
tatja a gyereke fényképét. Már 
csak egy hét van hátra, mondja, 
aztán hazamegyek Izmirbe, a 
családhoz. Fehér díszkesztyűjével 
megtörli az orrát, kérdi van-e ci-
gink, de már nincs, elosztogattuk. 

Hosszú, nagy sétán bejártuk a 
távoli sikátorokat, bekukkantot-
tunk az üres mecsetbe. Napnyug-
takor aztán a tömeg kiözönlik, a 
város felveszi megszokott arcát. 

Isztambul különösen szívemhez 
nőtt — szépsége miatt. Nem — 
ez nem patikatisztaságú skandi-
náv város, a lakói nem mind jól-
öltözött urak, — borostásak, lök-
dösődnek és ha mulya vagyok, 
átvernek. De mégis, így is, szép. 

A Kelet-Római császárság egy-
kori fővárosából az Oszmán vi-
lágbirodalom központja lett. Ma-
gyar mester öntötte azt az ost-
romágyút, amely a várfalat le-
döntötte, és beözönlöttek rajta a 
hódítók —, hogy aztán tovább-

ségének tartotta, hogy nevét 
megörökítő emlék épüljön, lega-
lábbis a fénykorban. Századunk 
elejére már összeomlott a biro-
dalom, s nemsokára a szultánság 
is. De megmaradt a Topkapi sze-
ráj, és a hárem is — ma már 
persze múzeum. A kiállítás kínai, 
japán porcelánokkal kezdődik, s 
díszes ruhákkal, fegyverekkel 
folytatódik. A kincstár szemkáp. 
ráztató drágaságait nem érdemes 
részletezni. A történelem fanyar 
humora, hogy egyik szultán a 
pápától is kapott kitüntetést. A 
sok ajándék közt ez is ki van ál-
lítva. Aztán a Próféta (Moham-
med) ija, botja, egy hajszála és 
lábnyoma, s a Kába-kő régi 
arany burkolata. Az egész palo-
tarendszer könnyed, nem kelti 
sasfészek benyomását. A hárem-
be külön vezetővel lehet belépni. 

A belső termekben — ahol a 
szultán fogadta látogatóit, és ahol 
a politikai döntések születtek, kis 

szökőkutak csobognak. Nem vé-
letlenül, a lehallgatás ellen akkor 
is védekezni kellett. Egyik udva-
rán fürdőmedence van — a szul-
tán az ablakból nézhette a há-
remhölgyek játszadozását. Voltak 
elegen, néha több száz, és páran 
úgy öregedtek meg, hogy a szul. 
tán nem is érintette őket. A 
t.rónutódlás mindig is fontos kér-
dés, mindenütt, hát még ahol 
élet-halál függ tőle. 

A szultánnak (talán a csaiadi 
pótlék miatt?) rengeteg fia, lá-
nya volt, de nyilván csak egyre 
volt szükség az utódlásnál. Az 
pedig szinte mindig megölette fi-
véreit, (a biztonság kedvéért) a 
félősebbek a húgaikat is. A há-
rem úrnője az ifjú szultán anyja 
lett, s ő pedig a Marokkótól In-
diáig terjedő birodalom ura, ahol 
Európa csak egy kis (de gazdag) 
tartomány volt. Nem kísérlete-
zem a termek, pavilonok, kiosz-
kok és kertek bemutatásával, 
magamfajta mérnök nem tudja 
leírni, csak bámulni. Inkább j a . 
vaslom mindenkinek, Bécs he-
lyett ezt nézze meg: Szebb, nem 
olyan drága, s ha valakit a vá-
sárlás izgat, mehet a bazárba — 
sok helyen tudnak magyarul is. 
kedvére alkudozhat. 

A múzeumokat jártam, amíg 
útitársam maradék líráinkat bú-
csúztatta a bazárban — szenzá-
ciósan tudott alkudni, emberére 
talált benne a legagyafurtabb ke-
reskedő is. 

A város múzeumában találkoz-
tam Nagy Sándor szarkofágjával 
— Babilontól pedig hosszú az út. 
Megcsodáltuk Ahmed Szultán 
kék mecsetjét hat minarettjével, 
elzavartuk a kábítószer árusokat, 
akik tízszer annyiért mérik a ha« 
sist, mint Afganisztánban. De 
egyre nagyobb lett a lyuk a tor-
nacipőmön, és elfogyott az utolsó 
konzerv is, meg hat hete voltunk 
úton; ideje hazamenni. Törtré-
szét sem írtam le annak, amit itt 
lehetett látni, célom csák annyi, 
hogy az érdeklődést felkeltsem. 

Ide te is eljöhetsz, • zörgő gara-
saiddal nem néznek ki, mint 
Nyugaton, ' ha kedved támad 
akár vendéglőben is ehetsz. 

Látni fogsz egy másik világot, 
ahol ú j színek, más ízek, igazi 
élmények várnak. 

EGELI GYÖRGY 
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